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Имя  Айседоры  Дункан  — 
легенда мирового искусства. 
Она не просто танцевала, она 
проживала  танец,  делая  его 
откровением.  Сама  она  го-
ворила об этом так: «Мое ис-
кусство — попытка выразить 
в жесте и движении правду о 
моем Существе. На глазах у 
публики, толпившейся на моих 
спектаклях, я не смущалась. 
Я  открывала  ей  самые  со-
кровенные движения души. С 
самого начала жизни я танце-
вала…» 

В  далекие  дореволюци-
онные времена, весной 1908 
года,  Айседора  Дункан  по-
сетила наш город. Ее высту-
пление  проходило  в  театре 
Машонкиных. Как писала га-
зета «Приазовский край» от 
3 мая 1908 года: «На первый 
спектакль  Айседоры  Дункан  
1 мая собралось достаточно 
публики, но сбор далеко не был 
полный, что можно объяснить 
высокими  ценами  и  общим 
«переутомлением» публики от 
весьма оживленного и раз-
нообразного  весеннего  се-
зона. Знаменитая босоножка 
особого фурора у нас не про-
извела, и ее своеобразное ис-
кусство не имело здесь вос-
торженных ценителей. Многие 
попросту ничего не поняли в 
тех пластических иллюстра-
циях,  какие  давала  танцов-
щица  к  музыке  глюковской 
«Ифигении».

Рецензент  газеты  сожа-
лел, что публике не помогли 
понять  новое  искусство,  не 
напечатав либретто, и сделал 
вывод:  «Жанр  Дункан  бес-
спорно для огромного боль-
шинства совершенно новый, 
и нельзя восхищаться тем, что 
остается чуждым нашему ху-
дожественному  восприятию, 
хотя бы даже оно обладало са-
мыми замечательными досто-
инствами и красотами».

Однако  уже  второй  кон-
церт, судя по заметке «При-
азовского  края»  от  5  мая, 
прошел теплее: «Второй и по-

АЙСЕДОРА ДУНКАН И РОСТОВ — ИСТОРИЯ НЕРАЗДЕЛЕННОЙ И ПОЗДНЕЙ ЛЮБВИ?

следний спектакль Айседоры 
Дункан — «Идиллические тан-
цы», состоявшийся в том же 
машонкинском театре, собрал 
среднее  количество  публики 
и прошел оживленнее, чем на 
первом дебюте «босоножки». 
Госпожу  Дункан  принимали 
очень горячо и, по-видимому, 
в следующий визит в Ростов, 
если ему суждено состояться, 
будет  сопровождаться  более 
осязательным материальным 
успехом…»

Несмотря на сдержанный 
прием,  знакомство  произо-
шло! Уже к 1918 году в Ро-
стове  успешно  существовал 
кружок  пластического  танца 
«Босоножки», что доказывает: 
у  новаторского  искусства 
Дункан нашлись в нашем го-
роде преданные поклонницы.

Следующий  визит  дейст-
вительно состоялся, но лишь в 
1924 году. А за эти 16 лет мир 
Дункан и она сама измени-
лись кардинально. Она влю-
билась в Россию и в русского 
человека  —  Сергея  Есенина. 
Их бурный, короткий и тра-

гический роман стал частью 
жизни обоих. 

Ее имя стало настолько из-
вестным в советской России, 
что даже Михаил Булгаков в 
«Собачьем  сердце»  упоми- 
нает в шутку ее родство с но-
вым  строем:  «Извиняюсь,  — 
перебил его Швондер, — вот 
именно по поводу столовой и 
смотровой мы и пришли пого-
ворить. Общее собрание про-
сит  вас  добровольно,  в  по-
рядке  трудовой  дисциплины, 
отказаться от столовой. Сто-
ловых нет ни у кого в Москве.  
— Даже у Айседоры Дункан, — 
звонко  крикнула  женщина…» 
А это значит — на звезду рав-
нялись!

Революция 1917 года для 
Дункан, как пишут многие, из-
учающие ее жизнь, стала не 
политическим  событием,  а 
настоящим откровением. Она 
увидела в ней освобождение 
человека,  что  идеально  со-
впадало с ее собственным ис-
кусством,  направленным  на 
раскрепощение  тела  и  духа. 
Она искренне приняла новые 

идеи, и это не могло не отра-
зиться на ее творчестве.

Летом 1924 года Айседо-
ра Дункан вместе с пианистом 
Марком  Мейчиком  отправи-
лась  в  большой  гастроль-
ный  тур  по  Стране  Советов. 
Выступала  она  уже  в  Клубе  
Доноботдела ВСАСОТР.

И  вот  здесь  произошло 
удивительное преображение — 
и артистки, и публики. Газета 
«Трудовой Дон» в своей ре-
цензии  проводит  детальный 
анализ ее нового искусства: 
«Имя  Айседоры  Дункан  на-
всегда останется связанным с 
величайшей революцией в об-
ласти танца... Айседора Дун-
кан прошла путь внутренней 
революционизации. Ее беспо-
койный, по-настоящему рево-
люционный талант не остано-
вился на первых формальных 
достижениях. От тех интимных 
толкований   произведений, 
свидетелями которых мы были 

12–15 лет назад, она пришла 
к  углубленным  толкованиям, 
тесно  связанным  с  коллек-
тивными переживаниями, на-
веянными ей великой русской 
революцией...»

В статье отмечено, как из-
менился  ее  танец:  «И  разве 
не смелость — ее танец «Тра-
гической поэмы Скрябина» — 
вы  почувствовали  трагедию 
людей,  придавленных  тяже-
стью непосильного труда, рву-
щихся к освобождению...» Но 

главный ключ к пониманию и 
успеху в тот вечер был в дру-
гом: «Смысл и значение танца 
Дункан раскрылся для аудито-
рии, когда артистка исполни-
ла родное, близкое и хорошо 
знакомое — «Интернационал»! 
И тогда аудитория слилась с 
артисткой в бурном подъеме. 
И до этого непонятные танцы 
Дункан стали понятными!»

Вот так! Публика, которая в 
1908 году не понимала «Ифи-
гению», в 1924 году слилась 
с артисткой в едином порыве 
под звуки «Интернационала». 
Однако дискуссии по поводу 
творчества  Дункан  не  пре-
кращались  как  тогда,  так  и 
сейчас.

Самой Айседоре, вероятно, 
были знакомы все эти споры. 
Она с иронией писала в своей 
книге «Моя жизнь. Моя лю-
бовь»: «Как можем мы напи-
сать правду о самом себе? Да 
и знаем ли мы ее? Существует 
множество  представлений  о 
нас: наше собственное, мне-
ние наших друзей, любовника 
и, наконец, врагов. У меня есть 
основательные  причины  это 
знать: вместе с кофе мне по-
давали по утрам газетные ре-
цензии, из которых я узнавала, 
что я красива, как богиня, и 
гениальна;  еще  не  перестав 
радостно улыбаться, я брала 
другой лист и узнавала, что я 
бесталанна, плохо сложена и 
настоящая ехидна...»

И  действительно,  ее  ви-
зиты в Ростов — это идеаль-
ная  иллюстрация  этих  слов. 
И причина столь разной ре-
акции  на  ее  творчество,  я 
думаю, заключалась не в не-
подготовленности  или  под-
готовленности публики и не в 
политическом строе той или 
иной страны, а в самой сути 
ее  искусства,  которое  было 
полным разрывом с традици-
ей. Скорее, Айседора Дункан 
была художником, опережав-
шим свое время. 

Оксана МОРДОВИНА

Афиша из газеты 
«Приазовский край»

А. Дункан

Впервые  я  познакомился  с  из-
вестным музыковедом, профессором 
Ростовской государственной консер-
ватории имени С.В. Рахманинова На-
тальей Алексеевной Мещеряковой в 
2001 году на торжествах, посвящен-
ных 1700-летию Крещения Армении. 
Она с большой сумкой-магнитофоном 
через  плечо  сопровождала  муници-
пальный  оркестр  русских  народных 
инструментов под руководством про-
фессора консерватории Крикора Дзе-
роновича Хурдаяна. В Армении Меще-
рякова брала интервью у музыкантов, 
у  профессора  Хурдаяна,  у  жителей 
Еревана. Дело в том, что в те годы На-
талья Алексеевна работала на радио 
«Дон-ТР» ведущей музыкальных про-
грамм.

Именно тогда, в Армении, я понял, 
что передо мной очень интересный, 
необычный и многогранно талантли-
вый человек.

Позже, уже в Ростове, я узнал На-
талью Алексеевну как замечательную 
певицу и актрису. На малой сцене Ро-
стовского музыкального театра она 
поставила  спектакль,  посвященный 
дружбе  выдающегося  композитора 
Сергея Васильевича Рахманинова и 
писательницы  Мариэтты  Сергеевны 
Шагинян. Мариэтта Сергеевна в мо-
лодые годы жила в Нахичевани-на-
Дону, и к ней в гости приезжал Сергей 
Васильевич. Они дружили. Рахманинов 
в своих письмах называл Шагинян 
«моя милая Re». В этом спектакле зву-
чала музыка Рахманинова.

Наталья  Алексеевна  исполняла 
арии из известных опер. На сцене так-
же выступали солисты Ростовского 
музыкального театра и преподаватели 
консерватории. В тот вечер Мещеря-
кова поразила меня своим талантом. 
Она блистала и как оперная певица, и 
как замечательная драматическая ак-
триса.

Талантливый музыковед придумала 
интересную форму общения со зри-

НЕСРАВНЕННАЯ МЕЩЕРЯКОВА
телем — «Музыкально-исторические 
салоны». Они проходят в Ростовском 
государственном краеведческом му-
зее, в Музее русско-армянской друж-
бы, в консерватории и в Музыкальном 
театре.

Помню, какой замечательный по-
дарок Наталья Алексеевна сделала 
мне вместе с известным психиатром 
и певцом Олегом Яковлевичем Силец-
ким, придя на презентацию моей книги 
«Арутюн Халибян» в Музее русско-ар-
мянской дружбы. Эту книгу я написал 
вместе с отцом, заслуженным врачом 
России Минасом Георгиевичем Баг-
дыковым,  и  моим  старшим  братом 
Тиграном Минасовичем. Приход Си-
лецкого и Мещеряковой стал для нас 
приятным сюрпризом. Они исполнили 
для гостей арии, романсы и даже ар-
мянские песни. А еще Наталья Алек-
сеевна увлекательно рассказывала 
о самобытной музыкальной культуре 
донских армян.

Уже много лет в филиале музея в 
переулке Газетном, 47 (особняк Со-
лодова), регулярно, раз в месяц, про-
ходят  замечательные  музыкальные 
вечера.  Их  неизменно  проводят  два 
увлеченных своим делом человека — 
профессор Ростовской консерватории 
имени  С.В.  Рахманинова,  музыковед 
Наталья  Алексеевна  Мещерякова  и 
заведующая отделом областного му-
зея краеведения Зинаида Николаевна 
Римская. Эти вечера познавательны 
и увлекательны. Каждая встреча по-
священа определенной теме или вы-
дающейся личности, и любую из них 
Наталья Алексеевна раскрывает глу-
боко, основательно и с неподдельным 
вдохновением.

Вообще,  Наталья  Алексеевна  — 
удивительный человек. Когда она го-
ворит о музыке, то словно преобража-
ется, погружаясь в светлый и чистый 

мир искусства. Ее выступления — это 
настоящие музыкальные лектории для 
взрослых. Каждый ее концерт стано-
вится неповторимым историко-музы-
кальным вечером.

Более того, в музее проходят не 
только вечера классической музыки, 
но и джазовые, эстрадные концерты, 
вечера романсов.

Несколько лет назад мы вместе с 
ростовским краеведом Оксаной Алек-
сандровной  Мордовиной  проводили 
краеведческие музыкальные вечера в 
галерее «Ростов». Это было незабы-
ваемо. Раз в месяц мы рассказывали 
о том или ином историческом событии 
или знаковой личности нашего горо-
да. Особенностью этих вечеров было 
музыкальное  сопровождение  —  вы-
ступления известных ростовских му-
зыкантов и студентов консерватории.

Неизменной  учас т ницей  э т и х 
встреч была Наталья Алексеевна Ме-
щерякова. Она выступала в роли му-
зыкального  редактора,  приглашала 
талантливых и неординарных испол-
нителей. Благодаря ее помощи наши 
вечера стали настоящим культурным 
явлением в городе.

Мне  посчастливилось  сотрудни-
чать с Натальей Алексеевной и как с 
публицистом, искусствоведом. Вместе 
мы выпустили книгу «Минас Багдыков: 
рапсодия для скрипки со скальпелем», 
посвященную жизни и творчеству мо-
его  отца  —  известного  ростовского 
хирурга, заслуженного врача России, 
писателя, музыканта и общественно-
го деятеля Минаса Георгиевича Баг-
дыкова. Мы постарались показать его 
личность с разных сторон.

Я благодарен судьбе за то, что в 
моей жизни есть такая удивительная 
женщина — Наталья Алексеевна Ме-
щерякова. Она — друг нашей семьи. 
О ее общении с моей мамой, Галиной 

Николаевной  (Нагапетовной)  Багды-
ковой, можно написать целую книгу. 
Мама была скрипачом, много лет за-
ведовала струнным отделением в му-
зыкальной школе имени М.Ф. Гнесина 
и очень любила беседовать с Натальей 
Алексеевной о музыке.

Наталья Алексеевна часто прихо-
дила к нам в гости. Это были незабы-
ваемые вечера — Новый год, Рожде-
ство, Пасха… Каждая встреча дарила 
не только радость общения, но и новые 
знания, прекрасную музыку и теплую 
атмосферу.

О Наталье Алексеевне можно рас-
сказывать бесконечно. Она заслужи-
вает отдельной книги — ведь она не 
только музыкант и педагог, но и обще-
ственный  деятель,  профессор,  вос-
питавший целую плеяду талантливых 
учеников.

Хочется  пожелать  ей  как  можно 
больше тепла, любви и света в жизни. 
Ведь именно эти чувства она дарит 
своим слушателям через музыку.

Георгий БАГДЫКОВ


